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Extremism (In Religion)

التَّحذير من الغُلوِ ف الدِّين

Caution against Extremism (in Religion)

.ـ رسول اله‏ِ (صلَّ اله علَيه و آله): لا تَرفَعون فَوق حقّ ؛ فإنّ اله‏َ تعال اتَّخَذَن عبداً قبل أن يتَّخذَن نَبِيا1ً

1– The Prophet (S) said, ‘Do not elevate me above my rightful position, for verily Allah has made me a
servant before He made me a prophet.’[Nawadir al-Rawandi, p. 16]

2نهم مارِق الدِّين وغالٍ ف ،وفسع لطانٌ غَشومس :تما شَفاعنفانِ لا تَنالُهص :(هآل و لَيهع هال َّلص) هال ـ رسول
تائبٍ ولانازع غير.

2– The Prophet (S) said, ‘Two types of people will not be included in my intercession: the tyrannical and
iniquitous ruler, and the heretical extremist in matters of religion, who has digressed from it and who is
neither repentant nor willing to give up [his heresy].’[Qurb al-Isnad, p. 64, no. 204]

3هب؛ أح ريمم بن عيس ثَلمك ةمالا هذه ثَلُكَ فم ،ـ : ياعل (لامالّس لَيهع) ـ لعل (هآل و لَيهع هال َّلص) هال ـ رسول
نهكَ مإذا قَوم ثَلام ريمم ابن رِبا ضولَم» :حالو لفَنَز :قال ،طوا فيهفَأفر قَوم هوأبغَض ،طوا فيهفَأفر قَوم
.«يصدُّونَ
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3– The Prophet (S) said, ‘O Ali, your example in this community is as the example of Jesus son of Mary
– one group of people loved him and exceeded the bounds in their love for him, and one group of people
hated him and exceeded the bounds in their hatred. The following verse was therefore revealed: “When
the son of Mary was cited as an example, behold, your people raise an outcry”[Qur’an
43:57].[Bihar al-Anwar, v. 25, p. 284, no. 34]

. ـ الإمام عل (علَيه الّسلام): هلَكَ ف رجلانِ: محب غالٍ، ومبغض قال4ٍ

4– Imam Ali (a.s.) said, ‘Two types of people will perish in my name: the one who is an extremist in his
love for me, and the one who loathes me with a vengeance.’[Nahjul Balaghah, Saying 469]

ـ الإمام عل (علَيه الّسلام): اللّهم إنّ برِيء من الغُلاة كبراءة عيس بن مريم من النَّصارى، اللّهم اخذُلْهم أبداً،5
.ولاتَنصر منهم أحداً

5– Imam Ali (a.s.) said, ‘O Allah, verily I disclaim association with the extremists as Jesus son of Mary’s
disassociation with the Christians. O Allah degrade them forever, and do not ever help any of
them.’[Bihar al-Anwar, v. 25, p. 284, no. 32]

بوبونَ، وقُولوا ف فَضلنا ما شئتُم6 .ـ الإمام عل (علَيه الّسلام): إياكم والغُلُو فينا، قُولُوا إنّا عبِيدٌ مر

6– Imam Ali (a.s.) said, ‘Beware of going to extremes with respect to us. Instead take us as servants that
have been endeared [by Allah], and say whatever you wish about our virtues.’[al-Khisal, p. 614, no. 10]

ـ الأمال للطوس: قال الصادق (علَيه الّسلام): احذَروا عل شَبابِم الغُلاةَ لايفسدُونَهم ؛ فإنَّ الغُلاةَ شَر خَلق اله‏ِ،7
جوسِ والذينهودِ والنَّصارى والمن اليم ه‏ِ إنَّ الغُلاةَ شَره‏ِ، والبادِ العةَ لبوبِيونَ الردَّعه‏ِ، ويةَ الظَمونَ عرّغصي
:ه‏ِ ؟ قالرسولِ ال ذلكَ يا بن كيف :لَه فقيل ،لُهفَنَقب رقَصالم قلحوبنا ي ،لُهفلا نَقب الغال رجِعإلَينا ي :قال وا، ثُمكأشر
لأنَّ الغال قدِ اعتاد تَركَ الصلاة والزكاة والصيام والحج فلا يقدِر عل تَركِ عادته وعلَ الرجوع إل طاعة اله‏ِ
.عزوجل أبداً، وإنّ المقَصر إذا عرف عمل وأطاعَ

7– Imam al-Sadiq (a.s.) said, ‘Be on your guard that the extremists do not corrupt your youth, for verily
the extremists are the most evil of Allah’s creation for they belittle the Greatness of Allah, and falsely
attribute divinity to the servants of Allah. By Allah, verily the extremists are worse than the Jews, the
Christians, the Magians, and the polytheists. The extremist may return to us but we do not accept him
again, whereas we do accept the negligent one when he tries to adhere to us. At this, he was asked,
‘How can that be O son of the Prophet (S)?’ to which he replied, ‘Because the extremist has become
accustomed to abandoning the prayer, the alms-tax, fasting, the pilgrimage, and cannot give up his habit
and return to Allah’s obedience ever again, whereas the negligent one, when he attains inner



knowledge, begins to act and carry out acts of obedience.’[Amali al-Tusi, p. 650, no. 1349]

الإمام عل (علَيه الّسلام): أت قَوم أمير المؤمنين عليه‏السلام فقالوا: السلام علَيكَ يا ربنا ! فاستَتابهم فلم يتُوبوا، -8
م فوا ألقاهتُوبا لم يما، فلَمينَهما ب بِها وأفضجان ةً اُخرى إلفيرح فَرةً وأوقَدَ فيها نارا، وحفيرم حلَه فَرفَح
. الحفيرة، وأوقَدَ فيالحفيرة الاخرى (نارا) حتّ ماتُوا

8– Imam al-Sadiq (a.s.) narrated, ‘A group of people once came to the Commander of the Faithful Ali
(a.s.) saying, ‘Peace be upon you O our Lord!’ so he asked them to repent to Allah for what they had
said, but they refused to repent, so he dug a hole and lit a fire therein, and dug a second hole around it,
leaving a space between them. So when they refused to repent, he flung them in the hole, and ignited a
fire in the second hole, so that they would die.’[al-Kafi, v. 7, p. 259, no. 18]

9قَطْر علَميقولونَ: ي :قولونَ ؟ قلتوما ي :إنّهم يقولونَ ! قال :لاةُ والسلامالص ه‏ِ علَيهعبدِال لأب ـ أبو بصيرٍ: قلت
المطَرِ، وعدَد النُّجوم وورق الشَّجرِ، ووزنَ ما ف البحرِ، وعدد التُّرابِ، فَرفَع يدَه إلَ السماء وقال: سبحانَ اله‏ِ
. سبحانَ اله‏ِ، لا واله‏ِ ما يعلم هذا إ اله‏ُ

9– Abu Basir narrated, ‘I told Abu ‘Aabdillah [i.e. Imam al-Sadiq (a.s.)]: ‘Verily they are saying things
[about you]!’ He asked, ‘What are they saying?’ to which I replied, ‘[They are saying], ‘He knows the
number of drops of rain, the number of stars and the leaves on the trees, and the weight of all that is in
the sea, and the number of grains of sand.’ So he raised his hands to the sky, saying, ‘Glory be to Allah,
Glory be to Allah. No, by Allah, no one knows this except Allah.’[Bihar al-Anwar, v. 25, p. 294, no. 52]

. ... ـ الإمام الرِضا (علَيه الّسلام): الغُلاةُ كفّار، والمفَوِضةُ مشرِكون10َ

10– Imam Ar-Ridha’ (a.s.) said, ‘The extremists are disbelievers and the mufawwiza 94 are polytheists
…’[Bihar al-Anwar, v. 25, p. 273, no. 19]

11نغضوبِ علَيهِم ومن المو مةَ فهبوديالع (لامالّس لَيهع) زَ بأميرِ المؤمنينن تَجاوم :(لامالّس لَيهع) ِضاالر ـ الإمام
ينّالضال .

11– Imam Ar-Ridha’ (a.s.) said, ‘Whoever exceeds the bounds [of their love] for the Commander of the
Faithful Ali (a.s.) into worship [of him] is indeed among those who incur Allah’s wrath and are
astray.’[Bihar al-Anwar, v. 25, p. 274, no. 20]

1. al-ghuluww: extremism in religion is a term used specifically to denote people who raise the Imams or the Prophet (a.s.)
above their statuses designated by Allah, raising them to the level of lordship or divinity. Such people were severely
rebuked and condemned by the Prophet and the Imams themselves (ed.)
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